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Üniversitelerimizdeki Türk Dili ve Edebiyatı Eğitimi Üzerine Bazı Düşünceler

          Prof. Dr. Rıza FİLİZOK

Ülkemizde Türk Dili ve Edebiyatı Bölümlerinin aceleye getirilmeden ve bilimin nesnelliğinden yola çıkılarak çözülmesi gereken birçok meselesi vardır. Bunların başlıcaları, amaç ve araçların doğru tespiti, bilim anlayışının geliştirilmesi, bilim adamı ve öğrenci yetiştirme işlerinin planlanması,  ders programlarının geliştirilmesi ve çağdaşlaştırılması,  yöntem ve tekniklerin geliştirilmesi, öğrenci ve öğretim üyelerinin bürokrasiden, sınav ve puan kaygılarından mümkün olduğunca kurtarılıp gerçek bilime, araştırmaya yönelmesini sağlayacak imkanların hazırlanmasıdır.  

Türk Dili ve Edebiyatı Bölümleri’nin yaratıcı bir bilim sürecine girebilmesi için  yeniden yapılandırılması  gerekmektedir, bu iş yapılırken şu hususların göz önünde bulundurulmasının yararlı olacağına inanıyoruz:

1) Bilim ve yöntem meselesi: Eğitimimiz, öğrencilere bilgi vermekte, ancak bilim hakkında kayda değer hiçbir şey öğretmemektedir. Bizce eğitimimizin en büyük noksanı budur. Bunun sonucu ise bilimi tanımadan bilim üretmek isteğidir ki bu da mümkün değildir. Bilgi önemlidir ve verilmelidir, ancak ondan da önemli olan şey bilgiyi üretmeyi bilmek ve onu öğretmektir. Öyle görünüyor ki, bilimi tekrar keşfetmek zorundayız. Ülkemizde bilim, örneklerden yola çıkılarak yapıla gelen bir iş niteliği kazanmıştır. Bu ise çok sakıncalıdır. Atalarımız, bilgiye önem veriyordu, ancak ondan daha fazla önem verdikleri şey bilimsel düşünme yeteneğinin kazandırılması, bilimsel yöntemlerin kavratılmasıydı. Bilgi üreten nesiller yetiştirmek için Batı Dünyasının günümüzde uyguladığı strateji de budur. Bundan dolayı Türk Dili ve Edebiyatı bölümlerinde yöntem biliminin, felsefe biliminin, mantık biliminin temel yaklaşımlarını öğretme zorunluluğu vardır. Ancak bunu söylerken asla öğrencilere bu alanlarla ilgili basit bilgilerin verilmesini ve o bilimlerin tarihinin öğretilmesini kastetmiyoruz; bunun fazlaca bir yararı olacağına da inanmıyoruz. Yapılacak şey bu disiplinlere ait başlıca  yöntemlerin tespit edilerek öğrencilerin onları kullanmasını sağlamaktır. Çünkü bu birikim olmadan düşünmek ve bilgi üretmek mümkün değildir. Eğitimimizin amacı, “nakleden akıl”lar değil “yaratıcı akıl”lar yetiştirmek olmalıdır. 
2) Türk Dili ve Edebiyatı Bölümlerinin Yapılanma Meselesi:  Ülkemizde Türk Dili ve Edebiyatı Bölümlerinde halen uygulanmakta olan programlar, Cumhuriyetin kuruluş yıllarında bir “Türk Filolojisi Programı” olarak tasarlanmıştır. Ancak bu program, zamanla üniversitelerarası kurulların öngördüğü değişikliklerle klasik bir filoloji olma niteliğini dahi kısmen kaybetmiş, bölümler, filoloji ile öğretmen okulu arasında bir kuruluş haline gelmiş, bunun sonucunda da yeni bilim disiplinleri kurulamamış ve bilim dünyasındaki önemli gelişmelere kapalı kalmıştır. 

XX. yüzyılda Dil bilimi, Gösterge bilimi, Anlam bilimi, Naratoloji, Sözlük bilimi, Sözlük bilgisi, Terim bilimi, Metin analizi... gibi birçok bilim dalı gelişmiştir. Yeni gelişen bu dalların Türk Dili ve Edebiyatı bölümleri programlarında yer alması bir zorunluluk  olmuştur: Günümüzde tasarlanacak bir programın çağın gereksinmelerini karşılayabilmesi gerekir. Batı üniversiteleri, dil bilimi gelişmelerden doğan yeni bilim dallarına geçiş sürecini başarıyla tamamlamıştır. Günümüz bilim anlayışını temsil etme kaygılarımız ve Avrupa birliğine girme tasarılarımız da göz önünde bulundurulduğunda Türk filolojilerinin Batı filolojileriyle paralel bir yapıya kavuşması bir zorunluluk olarak ortaya çıkmıştır. Böyle bir yapılanmaya gidildiği takdirde  Batı üniversiteleriyle  geniş ve gerçek bir işbirliğine ulaşılabilir. 
Sözünü ettiğimiz bilim dallarının derhal kurulmasını gerektiren ikinci bir sebep daha vardır: Millî Eğitim Bakanlığımız,  birkaç yıl önce liselerdeki dil ve edebiyat dersleri için yeni bir program hazırlatmış, bu programa yukarıda anılan yeni bilimlerin sonuçlarını yansıtmaya çalışmıştır. Henüz üniversitelerimizde kurulmamış ve geliştirilmemiş bilimlerin sonuçlarının orta öğretimde öğretilmeye çalışılması hiç de verimli sonuçlar doğurmamış, lise ders kitaplarında yer alan üç satırda altı bilimsel hatanın yapılması sonucunu doğurmuştur. Kanaatimizce bu konuda yapılacak şey, bu bilim dallarının önce üniversitelerde kurulup geliştirilmesini sağlamak, daha sonra da bunların sonuçlarını orta öğretime taşımaktır. 
           3)  Planlama Meselesi:  Dilimizin ve edebiyatımızın Türk kültür hayatında seçkin bir yeri vardır. En eski ve en yeni devirler göz önüne alındığında dil ve edebiyatımızın fikir hayatını ve hatta sanatımızı idare ettiğini görürüz. Edebiyat, tarih boyunca düşünce hayatımızın merkezinde yer almıştır. Kültürümüz, diğer kültürlerle karşılaştırıldığında bu olgu daha açık bir şekilde ortaya çıkmaktadır. Kültürümüzün incelenmesinde bundan dolayı en önemli yeri dil ve edebiyat araştırmaların alması doğaldır. Mevcut kanun ve yönetmeliklerde, ana dilin ve anadili eğitimi ve öğretiminin önemi kuvvetle vurgulanmakta, ana dili eğitiminin öğretimin temel amacı olduğu söylenmektedir. Bu tespit doğrudur, ancak uygulamada bu kararlılığın ortadan kalktığı görülmektedir:  Yapılan bütün uygulamaların bu temel hedeften ne kadar uzak olduğunu göstermek için sadece bir olguyu ele alalım: Türkiye’de akademik bölümlenme çerçevesinde Türk Dili ve Edebiyatı’nın yeri nerededir?  Yurdumuzda akademik bölümlemeler yapılırken bu hedef unutulmuş, garip bir eşitlik fikrine dayanılmıştır. Bunun sonucunda, Türk filolojileriyle mesela İngiliz filolojileri, yapılan planlamalarda kuruluş imkanları ve araştırma potansiyeli  yönünden eşit tutulmuştur. Acaba yer yüzünde  Türkiye’den başka ana dili filolojilerinin diğer dil filolojileriyle eşit imkânları paylaştığı bir ülke var mıdır? İngiltere’de yahut Fransa’da ana dili filolojilerinin imkanlarının yüzde birinin Türk filolojisine ayrıldığını acaba söyleyebilir miyiz? Tabiî ki bizim yabancı dil öğrenme ve öğretme ihtiyacımız çok yüksektir. Yabancı dil filolojilerinin geliştirilmesi kültür hayatımızı zenginleştirecektir. Ancak bu gereklilik dahi ana dili filolojilerinin diğer dil filolojileriyle aynı imkanları paylaşmasını gerektirmez. Fransızların Fransızca ve Fransız kültürü için ne kadar büyük maddî imkânlar yarattığını görmemizde yarar vardır.  Dil ve edebiyata ait bilim dallarının gelişmesinin önündeki en önemli maddî  engel bu planlama olgusudur.  
         Bilim, dil merceğinden süzülür. Bu unutuldukça bilim ve çağdaşlaşma meselenin çözümlenmesi mümkün değildir. Fransız bilim adamı Antoin Laurent de Lavosier “Bilimi mükemmelleştirmeden dili mükemmelleştirmek  mümkün değildir, dili mükemmelleştirmeden de bilimi mükemmelleştirmek mümkün değildir.” demektedir. 
    Eski belâgat bilimi geleneğimiz, bugünkü edebiyat araştırmalarımız için vaz geçemeyeceğimiz temel bir kaynak niteliğindedir. Tanzimat’tan sonra bir kıyıya bırakılan bu kaynağa tekrar dönme zorunluluğu vardır. Batı dünyasında son yüzyılda dil bilimi ve gösterge bilimi alanlarında ileri sürülen temel görüşlerle Türk-İslâm belâgatçılarının temel görüşleri, şaşırtıcı bir şekilde, bir benzerlik göstermektedir. Çağı anlamak için bu kaynaklara dönmek gerekmektedir. 
    Kanaatimize  göre çağdaş dil bilimi ve gösterge bilimi ile tarihî belagat, günümüz dil ve edebiyat araştırmalarına yeni bir hız verebilir. Ancak bütün bu bilimlerin ve alt dallarının geliştirilebilmesi “Türk Dili ve Edebiyatı” bölümlerinin mevcut yapılanması içinde  gerçekleştirilemez. Önerdiğimiz yeni bilim dalları, ancak fakülte ölçeğinde bir yapılanma içinde yer alabilir. Bundan dolayı bu bilim dalarının gelişmesine imkan verebilmek için  şimdilik en azından üç büyük şehrimizde içinde sadece edebiyatla ilgili olan ve içinde yukarıda adını andığımız bilimlerin yer aldığı “Türk Dili ve Edebiyatı FAKÜLTELERİ” kurulmalıdır. Ancak bu fakültelerde ilgili diğer disiplinlerde söz sahibi olan değişik bilim dallarından gelen öğretim üyelerine de yer verilmelidir. Böyle bir yapı ancak disiplinler arası  bir anlayışla hedefine ulaşabilir.

4) Eğitim Fakültelerinin Türkçe Bölümleri ile Edebiyat Fakültelerinin Türk Dili ve Edebiyatı Bölümleri arasında İşbölümü Meselesi : Mevcut yapılanma içinde Eğitim Fakültelerinin Türkçe Bölümleri, Çocuk Edebiyatı, Gençlik Edebiyatı ve  eşzamanlı « Türkiye Türkçesi » üzerinde uzmanlaştırılmalıdır. Bu bölümlerde dilin normatif yönü esas alınmalıdır.  
5) Üniversitelerimizdeki  Türk Dili ve Edebiyatı Bölümleri programları, iki temel alandan oluşmalıdır : Birinci alanda ortak bilgiler verilerek ve araştırmalar yapılarak temel « Türkoloji » bilgisi verilmeli, ikinci alanda ise her bölüm,  kendi öngöreceği ve kurulacak planlama kurulu tarafından onaylanmış bir bilgi dalında uzmanlaşmalıdır. Böylelikle üniversitelerimiz, aynı bilgileri sadece tekrarlayan kurumlar olmaktan çıkacak, özgün bilgi alanlarına sahip olacaktır. Bunun sonucunda her üniversitemizde özgün bilim dalları, arşivler, kütüphaneler oluşmasının yolu açılacaktır.  Bütün Türk Dili ve Edebiyatı Bölümlerinde « Namık Kemal’in hayatı ve eserlerinin yahut Belâgatın araştırılması ne ekonomiktir ne de verimli olabilir. Ağrı’da yapılabilecek çalışmalarla İstanbul’da yapılabilecek çalışmalar daima başkadır. 
6) Bilim Anlayışının Değişmesi Gereği : Ayrıca önemle şunu belirtmeliyiz : Bilim denilince üzülerek söyleyelim, yurdumuzda sadece  « naklî » olan bilgiye sahip olmak anlaşılır olmuştur. Bilim adamı,  sadece eski yahut yeni bilgileri araştırıp onları bize taşıyan adam değildir, bu, işin temelini oluşturmakla beraber sadece bilginin nakliyle uğraşmak bilim için ölümcül sonuçlar doğurur. Çağımızın bilim adamı, eski ve mevcut bilgilerden yola çıkarak doğrudan doğruya olgulara yönelen ve olgulardan tüme vararak sonuçlar çıkaran, yaratılmış, mevcut akıldan, yaratıcı, canlı  akla ulaşan, tenkidî düşünceyi benimsemiş adamdır. Bugün edebiyatımızın tasnifinde Sayın Köprülü tarafından geliştirilen sosyolojik ayırımı kullanıyoruz, “İslâmiyet’ten Önceki Türk Edebiyatı, İslâmiyet’ten Sonraki Türk Edebiyatı” falan diyoruz  ama Köprülü öldükten sonra  Cumhuriyet Devri Türk Edebiyatı’nı bir türlü tasnif edemiyoruz. Eğitimde yaratıcı aklı ve tenkidî düşünceyi  bilginin önüne koymadan tatmin edici bir sonuca ulaşmak mümkün değildir. Bundan dolayı eğitimimizde yapılacak en hayırlı değişimin üniversiteye giriş sistemini değiştirmek olduğuna inanıyoruz : Eğitimimizin sırtındaki en büyük kambur, üniversiteye giriş sınavlarıdır. Bu sınavlar, öğrencilerimizi  gerçek bilgiye ulaşma hedefinden uzaklaştırdığı gibi, korkunç bir para ve zaman kaybına yol açmaktadır. En acısı, eğitim denilen değirmenin tamamen boşa dönmesi sonucunu yaratmaktadır. Gençlerin ve ailelerinin bunca çabası, verimsiz bir iş olduğuna inandığımız bir seçme-sıralama süreci içinde yok olmaktadır. Kanaatimizce bu faydasız oyuna bir son vermenin vakti gelmiştir. Bu problemi çözmek için yapılacak ilk iş bu sınavların niteliğini değiştirmektir. Bu konuda önerimiz şudur : Liselerimizde gençlere bilimsel düşünce, kullanılabilir mantık, yöntem öğretilmeli, seçme sınavlarında da bunları kullanabilme becerileri ölçülmelidir.   
7) Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü Akademik Personelinin Yabancı Dil Sınavı ve Puan Meselesi:  Mevcut ve yerleşmiş  kanaatlerin aksine biz, Türk Dili ve Edebiyatı Bölümleri’ndeki akademik personelin tamamının mutlaka Batı dilllerinden birini bilmesi, bu dillerin sınavına girmesi ve bu sınavı başarması gerektiği fikrine katılmıyoruz. Bu konuda da bir iş bölümü esas olmalı ve iş bölümünün gereklerine uyulmalıdır:  Teori ve karşılaştırmalı  edebiyat üzerinde vb. çalışacaklar bu sınavlara girebilir, buna karşılık diğerleri kendi alanlarında uzmanlaşmalarını sağlayacak dil sınavlarına alınmalıdır. Meselâ “Kırgızca”dan  yahut “Osmanlıca”dan sınava girebilmelidir. Bu görüşümüz şu gözlemimize dayanmaktadır : Yabancı dil sınavını veren mevcut akademisyenlerimizin pratikte ancak yüzde beşi Batılı kaynaklardan yararlanabilmektedir. Bu ise büyük bir zaman israfıdır.

İkinci olarak bilimin, günümüzde içerikten daha fazla sadece puanla, hacimle hesaplanıyor olması, görünüşte bilim hayatımıza  nesnellik kazandırmakta  ancak esasta bu yaklaşım bilimin temel niteliklerine ters düşmektedir. Meselâ yurdumuzda hakemli dergilerin çoğalmasından sonra bilimsel kalitenin düştüğünü görüyoruz. Eğitimde esas olan yetiştirmedir, ölçme ve değerlendirme ise sonraki adımdır. Bilim adamlarımızın bilime yönelmesini sağlamak için önce onun önündeki engellerin kaldırılması gerekir: Bunun için öğretim elemanlarımızın önündeki bıktırıcı ve tüketici bürokrasi kaldırılmalı, sınav sayıları azaltılmalı, puan zorlamaları kaldırılmalı ve gençler gerçek bilime yönlendirilmeli ve yüreklendirilmelidir.  Bu konuda karar veren ilgili kurumlar kendilerine şu soruyu sormalıdır: “Öğretim üyesi yetiştirirken bu kadar çok sınav yaptığımız halde sonuçlar niçin iyi değil?” Bizim bu soruya verdiğimiz cevap şudur: “Bu kadar çok bürokrasiye sahip olduğumuz ve bu kadar çok sınav yaptığımız için.” Öğretim üye ve görevlilerimizin hayatı sınav ve formaliteleri yerine getirme koşuşturması içinde  geçmektedir. Bu ise bilime gerekli zamanın ayrılmaması sonucunu doğurmaktadır. Eğitimimizin bu sınav hastalığından ve formalite düşkünlüğünden vazgeçmesi ve sınavları makul düzeye indirmesi zorunludur. 

8) Yabancılara Türkçe Öğretimi Meselesi :  Kanaatimizce Yabancılara Türkçe Öğretimi işi, ne Edebiyat Fakültelerinin ne de Yabancı Dil Filolojilerinin alanıdır. Bu öğretim, « Pedagoji » alanına aittir. Pedagoji bilimi mevcut Türkçe Bilgisini alacak ve « Bu bilgi yabancılara ve ana dili olanlara nasıl öğretilebilir ? » sorusuna cevap arayacaktır. Yani çok belirli bir yöntem sorunuyla uğraşacaktır. Bu ise çok çetin bir araştırma  ve uygulama alanıdır. Bundan dolayı bu konuda başarıya ulaşmak için Türkolog, pedagog ve yabancı dil filologlarının birlikte çalışmaları gerekir. 

Bu düşüncelerimiz kişiseldir, dolayısıyla özneldir, bunun için meslektaşlarımızın görüşleriyle geliştirilmek zorundadır.  Ancak artık bu konuların tartışılmasının ve bir sonuca ulaşılmasının zamanı gelmiştir. 

